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RADVILIŠKIO R. SAV. GRINKIŠKIO SEN. VAITIEKŪNŲ HIDROTECHNIKOS KOMPLEKSO REMONTO DARBŲ SUTARTIS 

2026 m.                            d. SUT-2026-              (11.31Mr)
Radviliškis

I SKYRIUS
 SUTARTIES ŠALYS

	Radviliškio rajono savivaldybės administracija (toliau – Užsakovas), juridinio asmens kodas 188726247, atstovaujama savivaldybės administracijos direktorės Eglės Ivanauskytės, veikiančios pagal Radviliškio rajono savivaldybės vardu sudaromų sutarčių pasirašymo tvarkos aprašą, patvirtintą Radviliškio rajono savivaldybės tarybos 2023 m. rugpjūčio 31 d. sprendimu Nr. T-105 „Dėl Radviliškio rajono savivaldybės vardu sudaromų sutarčių pasirašymo tvarkos aprašo patvirtinimo“  ir [Tiekėjo pavadinimas] (toliau – Rangovas),  juridinio asmens kodas ____________, atstovaujamas (-a) ____________, veikiančio (-čios) pagal _____________ toliau Užsakovas ir Rangovas kiekvienas atskirai gali būti vadinami „Šalimi“, o abu kartu – „Šalimis“ sudarė šią sutartį (toliau – Sutartis).

II SKYRIUS
 SUTARTIES OBJEKTAS

1. Šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis Rangovas įsipareigoja savo jėgomis, medžiagomis, rizika ir atsakomybe atlikti Radviliškio r. sav. Grinkiškio sen. Vaitiekūnų hidrotechnikos komplekso remonto darbus (toliau – Darbai). Užsakovas įsipareigoja priimti tinkamai atliktus Darbus, apmokėti Rangovui už tinkamai atliktus Darbus šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis, terminais ir tvarka.
2. Remonto darbai turi būti atlikti per 6 (šešis) mėnesius nuo sutarties įsigaliojimo dienos. 

III SKYRIUS
 SUTARTIES KAINA IR APMOKĖJIMO TVARKA

3. Bendra Sutarties kaina yra _________ (žodžiais) Eur be PVM  / __________ (žodžiais) Eur su PVM.
4. Šiai Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara.
5. Už nustatytą Sutarties kainą Rangovas įsipareigoja atlikti Darbus, numatytus Sutarties 1 punkte. Į Sutarties kainą įeina darbo jėgos, mechanizmų, darbo ir medžiagų kaina, mokesčiai, draudimo, transportavimo ir visos kitos, Rangovui priklausančios pagal Lietuvos Respublikos įstatymus ir kitus teisės aktus bei šią Sutartį, išlaidos. 
6. Sutartyje numatyta kaina negali būti keičiama visą Sutarties galiojimo laikotarpį. 
7. Darbų įkainiai (be PVM) pagal bendro kainų lygio kitimą ar paslaugų grupių kainų pokyčius perskaičiuojami nebus. Jeigu Sutarties galiojimo metu, pasikeitus Lietuvos Respublikos teisės aktams, pasikeistų pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) tarifas, likutinė sutarties kaina (be PVM) dėl to nebus keičiama. Sutarties kainos (be PVM) ir jau atliktų darbų kainos  (be PVM) skirtumui bus taikomas pasikeitęs PVM tarifas. Sutarties kainos ir PVM sumos perskaičiavimas įforminamas papildomu susitarimu tarp Užsakovo ir Rangovo.
8. Jeigu, siekiant laiku ir tinkamai įvykdyti pirkimo sutartį, reikia atlikti papildomus darbus, kurių Rangovas nenumatė sudarant pirkimo sutartį, bet turėjo ir galėjo juos numatyti, ir jie yra būtini pirkimo sutarčiai tinkamai įvykdyti, šiuos darbus tiekėjas atlieka savo sąskaita.
9. Į pirkimo sutarties kainą įtrauktas visas už Darbų atlikimą numatytas užmokestis ir tiekėjas neturi teisės reikalauti padengti jokių kitų išlaidų, viršijančių pirkimo sutarties kainą.
10. Rangovas finansinius dokumentus (PVM sąskaitas faktūras, sąskaitas faktūras, kreditinius ir debetinius dokumentus bei avansines sąskaitas) teikia Užsakovui savo sąskaita, naudodamasis informacine sistema „SABIS“.
11. Už atliktus Darbus Užsakovas įsipareigoja sumokėti pagal pateiktą tinkamai surašytą PVM sąskaitą-faktūrą ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) d. PVM sąskaita-faktūra išrašoma tik atlikus ir Užsakovui priėmus joje nurodytus Darbus, kurių detalizavimas turi būti pateikiamas prie PVM sąskaitos-faktūros pridedamame atliktų Darbų (jų dalies) perdavimo-priėmimo akte. 
12. Užsakovas visas mokėtinas sumas moka pavedimu į Sutartyje nurodytą Rangovo banko sąskaitą.
13. Užsakovas numato tiesioginio atsiskaitymo su subrangovais galimybę, vadovaujantis šiame punkte nustatyta tvarka. Užsakovas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo šios Sutarties 44 punkte nurodytos informacijos gavimo raštu informuoja subrangovus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Užsakovui. Tais atvejais, kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir jo subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu tvarka, kurioje numatoma teisė Rangovui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjui.

IV SKYRIUS
 SUSIRAŠINĖJIMAS

14. Užsakovo ir Rangovo vienas kitam siunčiami pranešimai turi būti raštiški. Siunčiami pranešimai turi būti siunčiami paštu, elektroniniu paštu, faksu arba įteikiami asmeniškai Sutartyje Šalių nurodytais adresais. Jei adresatas raštu praneša kitą adresą, tai dokumentai privalo būti pristatomi naujuoju adresu.
15. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra nustatytas atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntėjas pranešime turi nurodyti reikalavimą patvirtinti raštiško pranešimo gavimą. Bet kuriuo atveju siuntėjas imasi priemonių, būtinų jo pranešimo gavimui užtikrinti.

V SKYRIUS
 ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

16. Užsakovas turi visas šioje Sutartyje bei Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose numatytas teises.
16.1. Užsakovas turi teisę sulaikyti mokėjimus už atliktus remonto darbus, jeigu dėl Rangovo kaltės nepašalinti nurodyti defektai dėl anksčiau apmokėjimui pateiktų darbų;
17. Užsakovas įsipareigoja:
17.1. Užsakovas apmokėti Rangovui už faktiškai atliktus remonto darbus pagal gautas  sąskaitas faktūras per 30 (trisdešimt) dienų;  
17.2. Kontroliuoti ir techniškai prižiūrėti atliekamų Remonto darbų apimtis, laiką ir kokybę. Pastebėjus defektus, nedelsiant pranešti Rangovui;
17.3. Priimti iš Rangovo kokybiškai atliktus darbus.
18. Rangovas turi visas šioje Sutartyje bei Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose numatytas teises.
18.1. gauti Užsakovo apmokėjimą už tinkamai ir laiku atliktus Darbus pagal Sutartyje nustatytas sąlygas ir tvarką;
19. Rangovas įsipareigoja:
19.1. atlikti nurodytus Darbus ir ištaisyti defektus, nustatytus iki Darbų perdavimo Užsakovui ir (ar) per garantinį laikotarpį;
19.2. remonto darbus atlikti pagal darbų kiekių žiniaraščius, statybos techninių reglamentų ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių statybos veiklą (normų, taisyklių) reikalavimus;
19.3. laiku ir tinkamai informuoti Užsakovą apie atliktų Statinio remonto darbų etapus bei apie atliktų Darbų priėmimo-perdavimo datą bei pateikti Užsakovui atliktų Statinio remonto darbų perdavimo-priėmimo aktus;
19.4. Užsakovui nurodžius, atidengti konstrukcijas, atlikti konstrukcijų ir kitus bandymus. Jei po to paaiškėja, kad Darbai neatitinka galiojančių statybos normų reikalavimų, visas su tuo susijusias išlaidas (tarp jų ir išlaidas, susijusias su atitinkamų trūkumu šalinimu) apmoka Rangovas. Jei paaiškėja, kad visi Darbai atlikti laikantis galiojančių statybos normų reikalavimų, visas su tuo susijusias išlaidas apmoka Užsakovas;
19.5. savo sąskaita ištaisyti Statinio remonto darbus, kurie dėl Rangovo kaltės yra netinkamai įvykdyti ir neatitinkantys Sutarties sąlygų;
19.6. garantuoti saugų darbą, priešgaisrinę ir aplinkos apsaugą bei darbo higieną remonto teritorijoje, savo darbo zonoje, taip pat gretimos aplinkos apsaugą ir greta remonto teritorijos gyvenančių, dirbančių, poilsiaujančių ir judančių žmonių apsaugą nuo atliekamų remonto darbų sukeliamų pavojų. Rangovas užtikrina, kad jo pasamdyti darbuotojai ir/arba tretieji asmenys, už kuriuos atsakingas Rangovas, Darbų atlikimo metu nebūtų apsvaigę nuo alkoholio, narkotinių, toksinių ir (arba) psichotropinių medžiagų;
19.7. visus Statinio remonto darbus vykdyti taip, kad esami statiniai, atlikti darbai bei remonto teritorijoje esančios statybinės medžiagos, gaminiai, įranga bei kitas turtas, nepriklausomai nuo to, ar pastarieji priklauso Užsakovui ar kitam asmeniui, nebūtų be reikalo ar nederamai naudojami ir (ar) sugadinami. Priešingu atveju privalo atlyginti visus padarytus nuostolius;
19.8. Statinio remonto darbų atlikimui, esant reikalui, gauti leidimus arba sutikimus atlikti darbus apsauginėse zonose (elektros tinklų, ryšių linijų, magistralinių vamzdynų), nutiestų požeminių komunikacijų vietose ir kt.;
19.9. išvežti statybines atliekas ir statybinį laužą savo sąskaita;
19.10. vykdyti visus teisėtus ir neprieštaraujančius Sutarties nuostatoms raštiškus Užsakovo nurodymus;
19.11. Užsakovui pareikalavus, pateikti raštišką ataskaitą apie pagal šią Sutartį atliktus Darbus;
19.12. saugoti Užsakovo komercines paslaptis bei kitą konfidencialią informaciją, susijusią su šios Sutarties vykdymu.

VI SKYRIUS
GARANTIJA

20. Rangovo atliekamiems Remonto darbams nustatomi šie garantiniai terminai:
20.1. Statinio garantinis terminas – 5 (penki) metai. 
20.2. Garantinis terminas pradedamas skaičiuoti nuo galutinio statinio perdavimo ir priėmimo akto pasirašymo dienos.
21. Garantinio termino metu paaiškėjus esminiams atliktų Remonto darbų rezultato trūkumams, Užsakovas turi teisę reikalauti, kad Rangovas paaiškėjusius trūkumus ištaisytų (pašalintų) savo sąskaita.
22. Užsakovas privalo pareikšti pretenziją Rangovui dėl esminių Remonto darbų trūkumų per 5 (penkias) darbo dienas nuo jų nustatymo.
23. Jeigu Rangovas per 10 (dešimt) darbo dienų (kai Užsakovas nenurodė kito termino trūkumams šalinti) nuo pretenzijos dėl Remontų darbų trūkumų pareiškimo dienos, nepradeda šalinti nustatytų Remonto darbų trūkumų, Užsakovas turi teisę Rangovo rizika ir sąskaita pašalinti trūkumus arba pasamdyti kitus asmenis trūkumams pašalinti. Tokiu atveju Rangovas sumoka už atliktus defektų šalinimo Remonto darbus ir dar moka 50 (penkiasdešimt) proc. šių Remonto darbų vertės baudą.
24. Garantiniu laikotarpiu, Užsakovui priėmus objekto trūkumų pašalinimo darbus ir pasirašius priėmimo aktą, Rangovas jiems suteikia garantiją pagal Sutarties 20.1. ir 20.2. punktus, kurių pradžia skaičiuojama nuo darbų rezultato perdavimo akto pasirašymo dienos.


VII SKYRIUS
 DARBŲ ATLIKIMO TERMINAI, VĖLAVIMAS IR STABDYMAS

25. Rangovas įsipareigoja atlikti visus Darbus ir perduoti jų rezultatus Užsakovui per 6 (šešis) mėnesius nuo sutarties įsigaliojimo dienos.
26. Rangovas privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas po atitinkamų aplinkybių atsiradimo / paaiškėjimo, raštu informuoti Užsakovą apie atsiradimą aplinkybių, galinčių trukdyti pradėti, vykdyti ir (arba) baigti Darbus (įskaitant ir Užsakovo pateiktos informacijos, duomenų, dokumentų trūkumą, realią tikimybę, kad Užsakovo nurodymai kelia grėsmę Darbų kokybei, jų atlikimo terminams). Neatlikęs šios pareigos nustatytais terminais, Rangovas praranda teisę remtis minėtomis aplinkybėmis, norėdamas pagrįsto Sutarties termino pratęsimo ir (ar) nuostolių atlyginimo.
27. Užsakovas, raštu nurodydamas priežastį, gali bet kada nurodyti Rangovui sustabdyti visų Darbų arba jų dalies vykdymą. Jeigu toks sustabdymas yra ne dėl Rangovo kaltės, tai Darbų atlikimo terminas turi būti pratęsiamas tiek, kiek trunka Darbų sustabdymas. Šiame punkte numatytu atveju Rangovas turi teisę į pagrįstai patirtų papildomų Išlaidų apmokėjimą.
28. Rangovas turi teisę užbaigti Darbus anksčiau sutarto termino.
29. Darbų perdavimas:
29.1. Atliktų Darbų priėmimas ir perdavimas atliekamas už Darbus, atliktus per vieną kalendorinį mėnesį. Į atliktų Darbų aktus įtraukiamos visos Rangovui pagal Sutarties nuostatas mokėtinos sumos;
29.2. Rangovas įsipareigoja parengti per kiekvieną mėnesį atliktų Darbų priėmimo-perdavimo aktus ir juos pateikti Užsakovui. Užsakovas įsipareigoja priėmimo-perdavimo aktus peržiūrėti ir per 5 (penkias) kalendorines dienas nuo jų gavimo pasirašyti ir grąžinti juos Rangovui, arba pareikšti raštu Sutarties nuostatomis pagrįstas pretenzijas dėl netinkamo Darbų atlikimo, jų kokybės arba neatitikimo Sutarties sąlygoms.
30. Galutinis Darbų perdavimas ir priėmimas atliekamas pilnai užbaigus Darbus. Rangovas prieš 10 dienų praneša Užsakovui raštu apie pasirengimą galutinai perduoti Darbus. Užsakovas organizuoja galutinį Darbų priėmimą ne vėliau kaip per 10 (dešimt) dienų nuo atitinkamo Rangovo pranešimo gavimo dienos ir per sekančias 10 (dešimt) dienų pasirašo perdavimo-priėmimo aktą arba tuo pačiu terminu pareiškia raštu Sutarties nuostatomis pagrįstas pretenzijas.
31. Darbų pabaiga pagal Sutartį bus laikomas momentas, kai bus užbaigti visi Sutartyje numatyti Darbai, ištaisyti defektai ir pasirašyti Darbų perdavimo-priėmimo aktai, ir Užsakovui bus perduoti visi Statybos užbaigimo ir su tuo susiję dokumentai, kuriuos teisėtai turi saugoti Užsakovas.
32. Užsakovas, nustatęs Darbų trūkumus ar kitokius nukrypimus nuo Sutarties po Darbų perdavimo-priėmimo, jei tie trūkumai ar nukrypimai negalėjo būti nustatyti perimant Darbą (paslėpti trūkumai arba atsiradę statinio garantinio naudojimo metu), taip pat jei jie buvo Rangovo tyčia paslėpti, privalo apie juos raštu pranešti Rangovui.

VIII SKYRIUS
NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)

33. Šalys neatsako už savo sutartinių įsipareigojimų nevykdymą, jeigu šis nevykdymas yra nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių pasekmė. Nenugalimos jėgos aplinkybės suprantamos taip, kaip jos apibrėžtos CK 6.212 straipsnyje. 
34. Šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos aplinkybių negali vykdyti prisiimtų įsipareigojimų, privalo nedelsdama, t. y. ne vėliau kaip kitą darbo dieną, apie tai pranešti kitai Šaliai.
35. Jei Šalis nepraneša apie nenugalimos jėgos aplinkybes ar tai padaro nepagrįstai vėlai, ji praranda teisę vadovautis šiame punkte nurodytomis aplinkybėmis kaip pagrindu atleidžiant nuo atsakomybės dėl prievolių nevykdymo.
36. Pasibaigus minėtoms aplinkybėms, Šalys (is) nedelsdamos (a) pradeda ar tęsia savo įsipareigojimų vykdymą.

IX SKYRIUS
 ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

37. Darbų vykdymo laikotarpiu, iki tinkamai atliktų visų šioje Sutartyje numatytų Darbų perdavimo-priėmimo, Rangovas atsako už bet kokią žalą, kuri padaroma Darbams.
38. Rangovas atsako už bet kokią žalą, kuri tiesiogiai arba netiesiogiai dėl Darbų trūkumų yra padaroma Užsakovui, trečiajai šaliai ar jų turtui, išskyrus atvejus, kai Statinys Užsakovo yra naudojamas ne pagal paskirtį ar pažeidžiant Statinio eksploatavimo taisykles, kurias Užsakovui iki galutinio Darbų rezultato priėmimo-perdavimo dienos parengė ir perdavė Rangovas.
39. Užsakovas, uždelsęs sumokėti Rangovui priklausančias sumas šioje Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais, Rangovui pareikalavus moka 0,02 proc. dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną, skaičiuojamus nuo neapmokėtų Darbų kainos.
40. Rangovas, neužbaigęs Darbų Sutartyje numatytu laiku ir neįgijęs teisės į terminų pratęsimą, moka Užsakovui 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo bendros Sutarties kainos, skaičiuojamus už kiekvieną uždelstą dieną.
41. Tuo atveju, jeigu Užsakovas turi pagrindą remtis šios Sutarties pažeidimu ar netinkamu jos vykdymu, jis turi teisę sulaikyti Rangovui mokėtinų sumų ar jų dalies mokėjimą, kol padaryti pažeidimai bus pašalinti.
42. Jeigu Sutartis nutraukiama dėl Šalies kaltės, ji kitai Šaliai privalo atlyginti dėl to pastarosios Šalies patirtus nuostolius.
43. Darbų sutartis yra užtikrinama netesybomis (bauda) – 5 proc. nuo bendros pirkimo sutarties kainos be PVM.

X SKYRIUS
 SUBRANGOVAI IR JŲ KEITIMO TVARKA

44.	Sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subrangovai: [„Įrašyti“]. Rangovas įsipareigoja iki Darbų pagal Sutartį pradžios pranešti Užsakovo atstovui subrangovų kontaktinius duomenis ir subrangovų atstovus.
45.	Sutarties galiojimo metu subrangovų keitimas vietomis tarp Sutartyje numatytų subrangovų, didesnės (mažesnės) darbų dalies, negu buvo suderinta, perdavimas kitam Sutartyje numatytam subrangovui, papildomų subrangovų pasitelkimas arba Sutartyje numatytų subrangovų atsisakymas galimas tik raštu apie tai informavus Užsakovą.
46.	Sutarties galiojimo metu ketinant keisti Sutartyje numatytus subrangovus vietomis, perduoti didesnę (mažesnę) darbų dalį, negu buvo suderinta, kitam Sutartyje numatytam subrangovui, pasitelkti papildomus subrangovus, atsisakyti Sutartyje numatytų subrangovų, Rangovo kartu su subrangovais kvalifikacija turi būti ne mažesnė nei buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose.
47.	Papildomai pasitelkiamu subrangovu negali būti viešojo pirkimo dalyvis ar pasiūlymą viešajame pirkime teikusios ūkio subjektų grupės partneris.
48.	Pakeitus Sutartyje numatytus subrangovus vietomis, perdavus didesnę (mažesnę) darbų dalį, negu buvo suderinta, kitam Sutartyje numatytam subrangovui, ir (ar) pasitelkus papildomus subrangovus, subtiekėjai gali pradėti vykdyti darbus, tik Rangovui suderinus atnaujintą Paruošiamųjų darbų, Darbų ir su Darbais susijusių Paslaugų grafiką su statinio statybos techniniu prižiūrėtoju ir Užsakovo atstovu.
49.	Rangovas Sutarties galiojimo metu gali keisti ar skirti papildomus statinio statybos vadovus, tik raštu iš anksto apie tai informavęs Užsakovą. 

XI SKYRIUS
 SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS

50. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys. Darbai turi būti atlikti per 6 (šešis) mėnesius. Bendra sutarties trukmė – 7 (septyni) mėnesiai. Sutarties pratęsimas nenumatomas.
51. Jei bet kuri Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.
52. Sutartį galima nutraukti šiais atvejais:
52.1. abiejų Šalių rašytiniu susitarimu.
52.2. Užsakovo sprendimu prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų raštu įspėjus Rangovą Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnio 1 dalyje nurodytais atvejais.
52.3. vienos Šalies sprendimu prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų raštu įspėjus kitą Šalį, jeigu ji nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus ir tai yra esminis sutarties pažeidimas. Nustatydamos esminį sutarties pažeidimą Šalys privalo vadovautis CK 6.217 straipsnio nuostatomis.
52.3.1. Pagal šią Sutartį esminiais Sutarties pažeidimais laikoma:
52.3.1.1. Subteikėjo / specialisto keitimo tvarkos numatytos Sutarties 44 punkte pažeidimas;
52.3.1.2. Darbų neatitikimas Sutarties priede pateiktiems reikalavimams ir jų neištaisymas per Užsakovo nurodytą terminą;
52.4. Užsakovas, įspėjęs Rangovą prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, turi teisę nutraukti Sutartį, neatsisakydamas kitų savo teisių gynimo būdų, kai Rangovas yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą, jo atžvilgiu vykdomas bankroto procesas arba teisės aktų nustatyta tvarka susidaro analogiška ar panaši situacija, taip pat kai keičiasi Rangovo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties vykdymui. Rangovas įsipareigoja nedelsiant, bet ne vėliau nei per 5 (penkias) darbo dienas raštu informuoti Užsakovą apie jo atžvilgiu pradėtas minėtas procedūras ir / arba jo organizacinės struktūros keitimą.
53. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal Sutartį, taip pat visos kitos Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta Sutartis.

XII SKYRIUS
 GINČŲ SPRENDIMAS

54. Šalių tarpusavio prieštaravimai ir nesutarimai sprendžiami derybomis. Prieštaravimai ir nesutarimai, kurių nepavyksta išspręsti derybomis per 20 (dvidešimt) dienų terminą, sprendžiami Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose.​​ 

XIII SKYRIUS
 ASMENS DUOMENŲ APSAUGA

55. Kiekviena Šalis kitos Šalies pateiktus jos darbuotojų, įgaliotų asmenų, subrangovų darbuotojų ar kitų atstovų, taip pat kitų asmenų duomenis tvarkys šios Sutarties vykdymo, teisėto intereso siekiant pareikšti ar apsiginti nuo ieškinių ar kitų reikalavimų, o taip pat siekiant įvykdyti Šaliai taikomuose teisės aktuose numatytas pareigas, tikslais bei juos atitinkančiais teisiniais pagrindais.
56. Kiekviena Šalis kitos Šalies pateiktus 55 punkte nurodytus asmens duomenis saugos visą Sutarties galiojimo laikotarpį, o taip pat po jos pasibaigimo – tiek, kiek būtina pareikšti ar apsiginti nuo ieškinių ar kitų reikalavimų, įvykdyti Šaliai taikomuose teisės aktuose numatytas pareigas.
57. Kiekviena Šalis kitos Šalies pateiktus 55 punkte nurodytus asmens duomenis gali teikti  šiems duomenų gavėjams: techninės ir programinės įrangos, naudojamos asmens duomenų tvarkymui, ir su tuo susijusių paslaugų teikėjams, Šalies naudojamų informacinių ir ryšių technologijų priežiūrą ir aptarnavimą vykdantiems paslaugų teikėjams, kitiems duomenų gavėjams, kuriems asmens duomenys turi būti teikiami vadovaujantis Šaliai taikomais teisės aktų reikalavimais. Rangovas šios Sutarties 55 punkte nurodytus Užsakovo pateiktus asmens duomenis gali teikti asmenims, kuriuos jis turi teisę pasitelkti šios Sutarties vykdymui. 
58. Kiekviena Šalis įsipareigoja visus fizinius asmenis, kurių asmens duomenis perduoda kitai Šaliai, tinkamai informuoti apie jų asmens duomenų perdavimą. Pateikiama informacija turi apimti: kitos Šalies, kaip duomenų valdytojo, tapatybę ir kontaktinius duomenis, asmens duomenų tvarkymo tikslus, asmens duomenų kategorijas, tvarkymo teisinį pagrindą, saugojimo laikotarpį, duomenų gavėjus kaip nurodyta šios sutarties 55 – 57 punktuose, ir pagal Bendrąjį duomenų apsaugos reglamentą (ES) 2016/679 turimas teises.

XIV SKYRIUS
 KITOS NUOSTATOS
 
59. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos tik vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis.
60. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jeigu šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos pirkimo sąlygose.
61. Visa informacija, kurią Šalys sužino viena iš kitos Sutarties sudarymo ir jos vykdymo metu, yra laikoma konfidencialia ir gali būti atskleista trečiosioms šalims tik tuo atveju, kai tam yra įstatyminis pagrindas arba yra gautas išankstinis raštiškas kitos Šalies sutikimas.
62. Jeigu pirkimo vykdymo metu nebuvo tikrinama Rangovo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla arba buvo tikrinama ne visa apimtimi, Rangovas įsipareigoja Užsakovui, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
63. Vykdant Sutartį turi būti laikomasi aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų, nustatytų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, kolektyvinėse sutartyse ir Viešųjų pirkimų įstatymo 5 priede nurodytose tarptautinėse konvencijose.
64. Šios Sutarties vykdymui ir aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos teisė.
65. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, vienu egzemplioriumi ir pasirašoma naudojantis saugiais elektroniniais parašais / Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią – po vieną kiekvienai Šaliai.
66. Asmenys atsakingi už sutarties įsipareigojimų tinkamą vykdymą:
[bookmark: _Hlk149229397]66.1. Užsakovas skiria už sutarties įsipareigojimų tinkamą vykdymą atsakingą asmenį: Pareigos, vardas, pavardė .................................., tel. ..........................., el. paštas: ............................ .
66.2. Rangovas skiria už sutarties įsipareigojimų tinkamą vykdymą atsakingą asmenį: Pareigos, vardas, pavardė .................................., tel. ..........................., el. paštas: ............................ .
67. Šiuo Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus ir pasirašė aukščiau nurodyta data.
68. Šios Sutarties priedai yra neatskiriama Sutarties dalis:
68.1. Priedas Nr. 1 – Darbų kiekių žiniaraštis;
68.2. Priedas Nr. 2 – Techninė specifikacija;
68.3. Priedas Nr. 3 – Rangovo pasiūlymas.

XV SKYRIUS
 ŠALIŲ JURIDINIAI ADRESAI, REKVIZITAI IR PARAŠAI
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	Radviliškio rajono savivaldybės administracija
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Juridinio asmens kodas: 188726247
PVM mokėtojo kodas: LT887262410
A. s. LT47 7300 0100 0257 0001
Bankas: AB ,,Swedbank“
Banko kodas: 73000
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Administracijos direktorė

	Eglė Ivanauskytė
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	Vardas, pavardė
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